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Gehe in der Kopfleiste des Diagramms auf 5,3 und von dort
senkrecht nach unten auf den Betrag der wirklichen Marschzeit
in den Minutenlinien. Sieh, wo dieser Punkt in bezug auf die
horizontalen Marschzeitwertlinien liegt und lies den Marschzeitwert
ab, 14.

MITTEILUNGEN

Travaux de concours.
Vu les circonstances, je prolonge le délai pour livrer les travaux de

concours au 15 décembre prochain.
S. S. O.

Le Président du Comité central: signé MOULIN.

Wettbewerbsarbeiten.
Den Umständen entsprechend sehe ich mich veranlasst, die Frist für die

Abgabe der Wettbewerbsarbeiten bis zum 15. Dezember d. J. zu verlängern.
S. 0. S.

Der Präsident des Zentralvorstandes: gez. MOULIN.

Lavoro di concorso.
Visto le circonstanze prolongo il tempo fissato per rimettere i lavori di

concorso al 15 dicembre prossimo.
S. 0. S.

Il presidente della società: MOULIN.

Totentafel
Nous regrettons l'erreur involontaire qui s'est glissée dans

notre numéro de septembre. Le Lieut, d'inf. Bernard Hacgler,
dont nous avons signalé la mort, a bien été victime d'un accident
grave, mais n'en est heureusement pas mort; il a déjà repris son
service militaire, ce dont nous le félicitons. La Rédaction.

Seit der letzten Publikation sind der Redaktion folgende
Todesfälle von Offizieren unserer Armee zur Kenntnis
gekommen :

Kav.-Oberlt. Willy Glanzmann, geb. 1897, Lst., in Steffisburg, ge¬
storben am 2. September im Aktivdienst.

Art.-Oberlt. Arnold Dietiker, geb. 1912, F. Art. Abt. 13, Verm. Of.,
in Zürich, im Aktivdienst verunglückt am 8. September.

Pit. san. Paul Chaussé, né en 1893, Bat. fus. ter. 131, à Genève,
décédé le 15 septembre en service actif.

Genie-Major Fritz Brenneisen, geb. 1886, T. D., in Bern, gestor¬
ben am 19. September im Aktivdienst.
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